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Leas cTaTbu — co31aTh NpeAcTaBIeHHe 0 PAHHEM TBOPUYECTBe aMepPUKAHCKOro nodra J. A. Pooun-
coHa. IlepBasi knura PoduHcona «JleTH HOUM» CTaJIa KPaeyroJbHLIM KaMHEM peaju3Ma B IOI3MH
1890-x rr. Tparn4eckoe MUPOBO33peHHE M0ITA, ITy00KOe IPOHNKHOBEHNE B IICHX0JIOT HYE€CKHE MOTUBBI
TOBe/IeHNs JII0/1eii, MOCTOSIHHBIH NOUCK UCTHHBI caeann Poduncona Beiiaomeiics gpurypoii «cymepey-

HOT'0 IMEPHO/Ia» aMePUKAHCKOIi 1033 1H.

The article’s aim is to give introduction to early poetical work of distinguished American poet
E. A. Robinson. Robinson’s first book «Children of the Night» was a touchstone of realism in poetry of the
1890s. Poet’s tragic vision, his deep insight into psychological motives of human behavior and continual
search for truth made himan outstanding figure of «twilight period» in American poetry.

N3ydyenne nola3uu DaBUHA ApPIUHITOHA
Pobuncona (1896-1935) ocoOeHHO akTyaJbHO B
Hamm HU, koraa B CIIA, mocne mepuona ot-
HOCUTENIFHOT'O 3a0BEHMsI, BHOBb M3IAIOTCS €ro
CTUXH, MEYaTalOTCsl KHUTHU U CTaTbU O €ro TBOP-
4yecTBe, HaOJI0aeTCsl MOBBILICHHBIN MHTEPEC K
€ro HacleOuio — KakK y YMTATeNbCKOH ayIuTo-
pHH, TaK ¥ CPeAr NPAKTHKYIOLIMX ITO3TOB.

IMocnenusas nexama XIX cromerus ObLIa
MepeIoOMHBIM NEPUOAOM B HCTOPUU aMepH-
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KaHCKOW JIHTeparyprl. bonpmuHcTBO Hccne-
noBateneil xapaktepusyroT 1890-e rr. kak
BpeMsi OKOHYATEIbHOI'0 YTBEPXKICHHS pea-
au3ma B autepatype CHIA!. AmepukaHckuit
peanu3M KOHLAa BeKa OBbLII MHOTOIUKHUM SIB-
nenueMm. B 1890-e rr. mpomomxanaun TBOPUTH
peayucTsl crapuero nokoneHus — Mapk TeeH
u Yunesim Huna Xoysmic. K 3mobonaeBHOM
npoOnematuke obpatunca 'enpu xeiimMc B
pomanax «bocronnpe» (1886) u «Kusrunus
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Kazamaccuma» (1886). Peanucruueckoii (a3
Pa3BUTHS JOCTHIIIA JINTEpATypa «MECTHOTO
KOJIOpHTa» — TaKue ee MPEeJCTABUTENH, Kak
Capa Opn [Ixyutt, Mapu Yunkuac O@pumsH,
Keiit llonen, Xsmnun I'apnenn, npeonosnes
Y3KOOOJIaCTHUYECKYI0 TEMAaTHUKY, 0OpaTHUINCh
K OOIIeHAlMOHATBLHOMY U OOIIeUenoBeYecKOo-
My. B 3Tu xe roAsl B nHUTEpaTypy MPHILIO
HOBOE TOKosIeHue peannctoB — CtuseH Kpeitn
u ®psnk Hoppuc, Teomop Hdpaitzep u Jlxex
JlonmoH.

OO0melit TeHAEHIIMEH aMEPUKAHCKOW JTUTE-
paTypsl 3THX JEeT ObUIO OTKPBITHE Tparude-
CKUX MPOTHBOPEYUIl COBPEMEHHON IEHCTBU-
TENBPHOCTH. B mpou3BeneHus X pa3HbIX aBTOPOB
BCE Halle 3By4YalH HOTHl COMHEHHS M OTYas-
HUA, pa30oyapoBaHMs B HAeajax U HEBEPUS B
nporpecc (Takum OBUIO MO3JHEE TBOPYECTBO
TBena). B oTi ronpl aMmepukaHCKHE JIMTEPATO-
PBl YAENSJIM MHOTO BHUMAaHHS COLMATbHBIM
KOH(JIMKTaM; BMECTE ¢ TeM Ooiee TIyOOKHM
CTaJl MCUXOJIOIMYECKUN aHaIH3.

Mexnay TeM IJs aMepUKaHCKON MO33UHu
1890-¢ rr. ObLTH «CYMEPEUYHBIM MEPUOTOM»
(«twilight period»?), «6ecrnioaHON 3MOX0MH
IMUrOHCTBa»®. BMecTe ¢ yX0l0M B BEYHOCTh
BEJIMKUX aMepuKaHCKuX 1o3ToB XIX B. — DOmu-
nu JuxkuHcoH, Yoara YurmeHna, ['epmana
MenBmiia — 1mo33us, Ka3ajlock, MOTepsia BCs-
KYIO CBSI3b KaK C MCTHHHBIMHU MCTOYHHKaMH
BIOXHOBEHUS, TaK U C aMEPUKAHCKOW JeHCTBU-
TENBHOCTBIO.

HoByto cTpaHuiy B UCTOPHH aMepUKaHC-
KO MO033UM OTKPBUIN NEpBble COOPHUKH CTH-
xoTBopeHuii Pobuncona — «Ilorok u Ilpo-
nuroii Housro» (“The Torrent and The Night
Before”, 1896) u «Jletn moum» (“Children of
the Night”, 1897)* B HoBoM Beke PobOuHCOH
CTajl MEPBBIM aMEPUKAHCKUM MO3TOM, o0pa-
TUBLIMMCS K COBPEMEHHOM U pealMCTHYECcKOR
npobnemartuke. Ilo ciosam kpurtuka Jlyuc
boran, «JleTn HOUN» — KOJJMH U3 TEX MOBOPOT-
HBIX IYHKTOB, Oylaronapsi KOTOPBIM aMepHu-
KaHCKas MO33Hsl CMOIJla YHTH OT CEHTHUMEH-
TaJIBHOCTH JAEBSIHOCTBIX K COBPEMEHHOH H0-
CTOBEPHOCTH U MCHXOJIOTMYECKON MpaBle»”.

IMponomkas tpaauiuu XIX B. (1o cioBam
Pobepra ®pocra, PobuHcoHa ycTpampan
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«cTapbiii crmocod ObITh HOBBIM»), POOHMHCOH
«yCBOWJI PEaJIMCTHYECKOE XYII0)KECTBEHHOE MU-
POBOCIIPHSTHE, TOrJA TOIBKO €Ile YTBEPKIaB-
nreecst B AMEpHKe, ¥ BCIO CBOIO )KHM3Hb... COXpa-
HSUT eMy BepHOCTB»®. Bojee vem 3a gecsituie-
THE J0 Haydaja IMO3THYECKOTO BO3POXKACHHUS
1910-x rr., B X0/ie KOTOPOTO BBIBUHYJWCH II0-
3THI, Yb€ TBOPUYECTBO ONPENCIHIIO OOJIUK ame-
pukaHckoit mos3uu XX B. (PobGept ®pocr,
Kapn Connbepr, Bauen Jlunnaceit, Darap Jlu
Mactepc, Tomac Creprc Onuot, 33pa Ilaynn,
Teprpyna Craiin), D. A. PoOuHCcOH oOpaTmics
K CEpbE3HBIM MHTE/UIEKTYaIbHBIM 337adaM CBO-
ero BpeMenu. Ilo cioBam Crannu T. Yunesam-
ca, «3TO OBUT MyMArOMHUi U O0OCTPEHHO UYB-
CTBYIOILUI COBPEMEHHBIA YEJOBEK, KOTOPBIU
OCO3HAET BCIO peajbHOCTh XX BEKa, paccMar-
puBasi €e OT MPHPOABI IPYCTHBIM B3IIISIOM» .

Knura «Jletn HOUM» OTIIMYAETCST CTPOMHOU
U MPOAyMaHHOU CTpyKTypoi. Ee oTkpriBaer
cruxorBopenune «Ilorok» (“The Torrent”), xo-
TOPOE MOXHO MPOUYECTh KAaK aJUIETOPHUIO I10-
KOopeHUsi AMepHUKH nepeceneHuaMu. BayTpu
COOpHHUKA BBIACIAIOTCS HECKONBKO IPYMI CTH-
XOTBOPEHMII: CTUXOTBOPEHUSA-TIOPTPETH BbI-
MBIIUIEHHBIX MTePCOHAXKeH — xuTenei Tunnoro-
pU-TayHa U €ro OKPECTHOCTEH; CTHUXOTBOpE-
HUS, TOCBSIICHHBIE NIOATAM M MPO3aWKaM, Ybe
TBOp4ECTBO POOMHCOH BBICOKO OLICHHBAJ; CTH-
XOTBOPEHHUS O HAa3HAYEHUHU M03Ta U TBOPLA,
Tparudeckue mMoHonoru «KampaepoHy» U
«IIpomno#t HOoubto». 3aBepmaroTca «Jetu
HOUM» cTUXOTBOpeHueM «L’envoi», rae Po-
OMHCOH CHOBa YTBEPXKIAET CBOIO BEpPY B TO,
YTO B 0€3paJOCTHOM MHUPE MOXXHO YCIIBIIIATh
My3bIKy chep: «After time and place are
overthrown, God’s touch will keep its one
chord quivering».

Tparunueckass atmocepa, roCOACTBYIO-
mast B cOOpHHKe «JleTr HOUm», CO3BYYHA KpH-
3UCY U HEyCTOMYMBOCTU IEPEXOIHOrO IEPHO-
Ja B MaTepHaJIbHOM M MOPAJbHOM DPa3BUTHHU
CHIA B xorne XIX — nawyame XX B. u mepena-
€T HaNpsHKEHHOCTh XYyIOKECTBEHHBIX HMCKaHHM
JIOJIE MCKYCCTBA, CBUAETENEH TSDKEIBIX Iepe-
JKUBAaHUM CBOMX COBPEMEHHHUKOB.

OnurpagoM K ONHUCAHHUIO BCEIEHHOH, CO-
3gaHHON PoOuHCOHOM B «/JleTsax HOUM», MOT-
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nu Obl CcTaTh CIOBa U3 CTUXOTBOPEHHUs «BbI-
Meprras gepesHs» (“The Dead Village”):
“Now there is nothing but the ghosts of
things”. Mup, corBopeHHBII PoOUHCOHOM,
OMpaueH XOJOoAOM M 3amycreHueM. lloaT omnu-
CBIBACT MOKHHYTYIO IEPEBHIO, 3a0pOIICHHbIE
noma (“The House on the Hill”, “The Pity of
the Leaves”, “The Tavern”), rae B omycTeBIIMX
KOpUAOpax TYJSeT BeTep M CKBO3b ILEIH MpPO-
OuBaeTcs TpaBa; TOJNBKO JHCTbS IIEMYYT ro-
JocaMu JIaBHO ymenmux jroaed. Kak mpaBu-
710, POOMHCOH ONMHCHIBaeT OCEHHHE TEH3axKH,
OKpallleHHbIE B YepHBIC U OarpoBble TOHA. CTO-
SAYyI0 BOAY NPYIOB, MOrpedanbHbIe MECHOIE-
HUS BETpa B OMYCTEBLIMX JiecaX, OMABILINE WU
onagaromue auctesi. B mupe PoOuHcona Boc-
XOJIUT TOJIBKO TYCKJIO€ COJNHIIE, Yalle BCEro
OIMCBHIBAEMOE MM BPEMsI CYTOK — CYMEpPKH C
PACIONINM Ha 3amajie 3aKaTOM HJIM HOYb, IJIe
HET HU OJHOH 3BE3[IBI.

I'epoun PoOuHcOHa — «aeTt HOUM», ury-
PBI, BEICTYNAIOIINE U3 Mpaka. Bor oHu mpoxo-
IIT TIeped YUTaTeleM, OUH 3a JIPYTUM, JIOIU
C pa3HBIMHM XapaKTepaMmH, CyAbObI KOTOPHIX B
4eM-TO CXOXKH: ckynel OpoH Crapk, 4bM riasa
OrecTenu BO Mpake, CJIOBHO MaJleHbKUE JI0JIa-
P, moTepsBLIMKA Bo3moOneHHyto JIok Xasep-
rojl, 4eJIOBEK C «MpPayHOW HOYBIO B ria3ax»;
crapblii TpexoBofHUK J[koH DBepenmayn (“that
skirt-crazy old reprobate”); GaecTsiuii JKeH-
TaeMeH Puuapn Kopu, KoTopelil «mien, U Bce
BOKPYT' CBETHJIOCH», HO OJHaXKJbl BHE3aIIHO
nokoH4yun ¢ coboii; Knud¢ Kinnnrenxaren,
J0OPOBOJIBHO OTKA3BIBAIOIIMICS OT CIIagKOI0
BHMHA U TBIOLUIMHA TOPBKOE.

PoOuHCOH co3maer memyro rajepero Mcuxo-
Joruveckux noprperos. Ilepconaxu ero cru-
XOB, KaK MPaBWIIO, — JIFOJH, NEPEKUBIINE Tpare-
IMI0, YTpaTy, Heyzlady, U3rod oOIIecTBa, TepIs-
1IMe BHIHY>KACHHOE WM JO0OPOBOJIBHOE OIMHO-
gyecTBO. ['eposim PoOuncona mpucyiie ocodoe
MYXECTBO, MOPOXKJIEHHOE OTYasSHHUEM: OHH
CKPBIBAIOT CBOW BHYTPEHHHMH HAAJIOM, HX 0OJb
HeBuauMa noctopoHHUM («Puuapn Kopu»).
JKanocTe OKpyXarolmyx UM HEHaBHCTHA, UX pe-
aKIus Ha KajocTh — arpeccust («OpoH Crapk»).

Tune0ropu-TayH, BRIMBIIUICHHBI PobuHCO-
HOM TOpOA, HE TOJBKO MECTO, I'Zle pa3Bopayu-

40

BAIOTCS paMbl U TPareiuy OAWHOKUX >KU3HEH.
TunpOropu-TayH — OJIHMLIETBOPEHUE OOBIAEHHO-
ro CO3HaHUA €ro ropokad. B mocienyromumx
coopuukax Pobuncona («Kamurtan Kpeir»,
1902; «I"oponok BHM3 110 peke», 1910) ropon u
€ro KHUTENU OOpHCOBaHbI OOJIee MONHO: 32 BHEII-
Hel 0JarompucTOHHOCTBIO U OarodyecTuemM
CKpBbIBaeTCsl O€3/yIne, OTCYTCTBHE MUIIOCEPAMS,
IyXOBHasl HE3pS4YeCTb. THUIBOIOPU-TAyH BBICTY-
MaeT KaK aHTarOHUCTHYECKas MOpajbHas CHUIa,
MOJABJISAIONIAs TICIOLIYI0 B Ie€poe AYXOBHOCTb.
Ilepconaxkxu PoOnMHCOHa BOCTIPHUHSTHI CBOMMH
corpa’xjanaMi, HO He MOHATH uMu. OHH yXo-
ST B OIMHOYECTBO WJIM B CMEPTh, OCTaBLINChH
3araJikodl s «ToAed Ha TpoTyapax».
Bomenmvie B cOopHUK «J[eT HOUU» CTH-
XOTBOPEHUS, MOCBSIIEHHBIE 103TaM U IpPO3a-
MKaM — COBPEMEHHHMKaM W IPEALIeCTBEHHUKaM
PoOuHCOHa, — BBOAAT HAcC B KPYr €ro Jmrepa-
TYpPHBIX WHTEPECOB M NPUCTPACTUI: aHTIMHC-
kast moasust XVIII («/Lxopmx Kpao6») u XIX
(«Tomac T'ya», «Ctuxam M3Thi0 APHOJIBIA»)
BB.; aHIJIMMCKAs Npo3a MO3JHEW BUKTOpHAH-
ckoii snoxu («Kuure Tomaca ['apau»); amepu-
kaHckasg modsus XIX B. («Your YuTMeH»);
¢bpaniysckuii cumBonusM («BepieH») u HaTy-
pamusm («3omst»). Kaxxmaoe u3 3THX CTHXOTBO-
pEHUl BBOOUT B HEMOBTOPUMBIA MUpP TBOpYE-
CTBa OINPEAETICHHOI'0 aBTOpa. OTH CTUXOTBO-
peHMs pPa3HOOOpa3Hbl IO COAEPIKAHUIO. HEKO-
TOpbIE M3 HUX MOXOXKH Ha snutadun («Bep-
aeH», «YoaT YHUTMEH»); Ipyrue comaepkar
Oouorpaduueckue neranu; B TPeTbuUX PoOWH-
COH ONHKCHIBAET METOJ ITMCATeNIsl U TO BO3ZIEH-
CTBUE, KOTOPOE OKa3bIBAE€T HAa YHUTATENEH ero
TBOpUYECTBO. XBasly PoOWHCOHA BBI3BIBAIOT
TaKHe aBTOPCKUE KAa4yecTBa, KaKk OecromagHas
NPaBAUBOCTh B COYETAHHUM C T'YMAHU3MOM
(«Boms», «JIxopmxk Kpa66»), nap Buumersb
KHU3Hb Kak uepeay pagoctd u ckopou (“life’s
wild infinity of mirth and woe”, cruxorBope-
uue «Kuure Tomaca Capau»), yMeH#e ¢ COuyB-
CTBHEM CO3€pIaTh «KMHpP CTPaJaHUS W Tpexa»
(“a world of anguish and sin”), Baumanue k
«OE3bIMSIHHBIM U BEYHBIM TpareJusiM, KOTOpbIE
nmpoOyXIar0T HaAeKay U Oe3HaJeKHOCTD OJl-
HoBpemenHo» (“the nameless and eternal
tragedies that render hope and hopelessness
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akin”, cruxorBopenue «Tomac T'ya»). Tlouru
B KaXXJIOM W3 CTHXOTBOPEHUMU-TIOCBSIIECHUH
PoOuHCOH yTBepkKIaeT MBICIb 0 OecCMEpPTHH
JUTEPAaTYPHBIX TBOPEHUH, MEPEKUBIINX CBO-
WX co3jaTenell: BpeMsi yBEHUYAIO JIaBpaMH JIio-
Jeld, He 3HAaBIIUX OJAromnonydus NpU KU3HU.
B nepBom cOopauke PoOuHCOHa SIBCTBEH-
HO TNPOCIEKUBAETCA €ro yBJIEUEHHUE TBEpPbI-
MH CTUXOTBOPHBIMH ()OPMaMH, BOCXOASIIIUMH
K (ppaHIy3CKOMY CPEIHEBEKOBBIO (pacrpocT-
pPaHEHHOCTh 3TUX (HOPM B aMEPHUKAHCKOW MO-
93UHM KOHIIA BEKa HCCIEI0BATENN® CBA3BIBAIOT
c BIMsHHEM mpepadasnutuima). B Hee Bo-
ILTH MHOTOYHCIICHHBIE COHETHI (OOJNBIIMHCTBO
CTUXOTBOPEHUM-TTOPTPETOB W MOCBSIICHUH
nucaTenasM, CTUXU-AJUIETOPUH KANTaph» H
«Cazm», cTUXH O TBOPYECTBE U BIOXHOBEHHH, O
no6Bu); Buutanenu («Jlom Ha xomme», «Bu-
JIaHeb TIePEeMEH»), CTUXOTBOPEHHUE, OJIM3KOoe 110
dopme k ponno («JIrox Xaseprom»), pomanc,
oamnanel («bamnana y orus» u mp.). bamnnan-
HOE Hayajio 0COOEHHO SPKO MPOSBUIIOCH B CTHU-
xoTBopeHun «JxoH OBepenmayH». Emy mpu-
CyIIM BCE MPHU3HAKHU JKaHpa: ApaMaTHYECKH
JMajor, o0s3aTenbHBIN pedpeH u oOpaleHue
K azpecaTy, TAMHCTBEHHOCTb M 3araJo4HOCTh.
Bpewmst nelicTBus 31€ch — HOUb; TE€POil YXOIUT B
HEMPOrJIHYI0O ThbMY HOYHOTO Jieca, He 0O0sCh
HHUKakuX omacHocter (“...the clouds may come
and the rain may fall, the shadows may creep
and the dead men crawl...”); nomuepkHyTa CBsI3b
reposi ¢ TEMHBIMU CHJIAMHU: OH TIOXOX Ha MepT-
BEIA, YXOAUT OT CBETa BO TbMY, NPU3HAETCH,
gyto ['ocrione bor He npyr emy.
CruxorBopenue «J[xoH DBepengayH» co-
31aHo B (popme apamathyeckoro auaiora. B
cOOpHHUK «JleTH HOYM» BOIUIH TAK)KE OMBITHI
PobuncoHa B jxaHpe ApaMaTH4YecKOro MOHO-
mora: cruxorBoperns «Kambaepony» u «lIpo-
U0 HOYBIO». MOHOJIOT B KaXXIOM M3 CTH-
XOTBOPEHMI NpeacTaBisieT coboil mpeacmep-
THYIO WCIIOBeIb YOWHIIBI: B MOCIEIHUE YaChl
(MUHYTBI) )KM3HH MEPCOHAXK PacCKa3bIBaeT J0-

BEPEHHOMY JIMIy IIPaBIy O COBEPIICHHOM IIpe-
crymieHud. CIoXKeTbl ABYX CTUXOTBOPEHHUH
CXOXKH B CBOEM MeJoJpaMaTu3Me. JIIOOOBHBIN
TPEYTOJIbHUK, YOMHCTBO M3 peBHOCTH... Hau-
OoJnee mpuMeyaTeIeH TPAaruyecKHil MOHOJIOT
«[Iponwioil HOYBIO» — JTUXOPAOYHAS HCIIOBE/b
4eJoBeKa, yOUBIIEro JIOOOBHUKA CBOEH KEHBI
1 OXKUJAIOIIEr0 Ka3HH. DTO UCTOPUS XOXKJIEHUS
IyIIY 10 MyKaM yTpaTbl JIFOOBH, paccKa3 o TOM,
KaK CTpeMJIEHHE K COOJIIOJCHHUIO HOPSI0YHOC-
TH U YECTH TOJIKAET YeJIOBEKa Ha IyTh IPECTYII-
nenusi. J{oOpo ¥ 3710 meperuieTeHsl B Aylie ye-
JIOBEKa, 00ypeBaeMoOro CTpacTsSMH, YTBEpXKaa-
er ucrnopenyrouwmiics: “...Virtue // May flower
in hell, when its roots are twisted //And wound
with the roots of vice...”.

B 3TOM CTHXOTBOpEHHH, KaK U B APYTHUX,
PoOMHCOH CTaBUT BOMPOCH], HO HE JA€T OTBE-
ToB. J1o0Opo mopoxzaer 3710, 1 HA00OPOT — BOT
UTOT, K KOTOPOMY NPUXOIUT TepOi CTUXOT-
BOPEHUS, YEIOBEK, OCYIUTh KOTOPOro Mpen-
CTaBJSICTCA HECHPaBEAJIMBBIM, a ONpaBIaTh —
HEBO3MOXKHBIM.

B cOopruke «Jletn HOUYM» BOILIOIIEHO Tpa-
ru4yecKkoe MUpoBo33peHue PobuHcoHa, Mupo-
BO33PEHHUE YEJIOBEKA, MCIOBEAYIOLIETO «CKO-
BaHHYIO cTpaxoMm Bepy» (“the faith within the
fear”) 8 CBer u MayIIEro mo MyTH MOUCKOB €ro,
HEB3Mpas Ha MPaK U Xaoc, LapALIie MOBCHO-
ny. B mepBoii kaure PoOnHCOHA TIPOSBUIUCH
0co0ble YepThl €ro IapoBaHMs. YMEHUE pa3Bep-
HYThb IICUXOJOTHYECKYI0 OpaMy Ha IpOCTpaH-
CTBE HEOOJBLIOrO CTUXOTBOPEHUS; HCCIENOoBa-
HHUE HPABCTBEHHBIX NapaJOKCOB M JAOUPUHTOB;
HaIpPsDKEHHBIA JIAKOHU3M, HEJOTOBOPEHHOCTD,
BBeZeHUE GUTYP YMOJIYAaHUS, BOCHIPUUMYH-
BOCTH K MPadHbIM CTOPOHAM H3HH; OTJIHYa-
Iol1asi pedb M03Ta TOHAJIBHOCTH CAEPKAHHOU
ropeyH, HOTa «CTPOTO KOHTPOIHUPYEMOTO OT-
YastHUS Mepel BCEBIACTHEM 3J71a B KH3HU».
«JleTn HOUM» CTalu OCTOMHBIM JUTEpPATyp-
HbIM Je0I0TOM aBTOpa, KOTOPOro OKMIaJl CO-
POKaJETHUI MyTh B aMEPUKAHCKON MO33UHU.
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